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IcriíiRus ^elyzeíe
I. /i7c in íéxG í Jogi ^ e ly « e / e .

Semmiféle zsidó közösség nem lehet el szellemi élet nélkül. 
Az orthodoxiát a talmud-iskolák ta rtják  meg a vitalitásában, 
azonképen a neologiát az üres negativam  tohu-vabohujától 
csupán a zsidó tudom ány művelése mentheti meg, ami e ltép - 
zelhetetlen rabbiszem inárium  nélkül. A m agyar neologia élet- 
kérdése tehát a szemináriumhoz fűződik. Ezt elfelejtik egy- 
részt azok, akik nem törődnek az intézettel, de másrészről ép 
oly hibát követnek el, akik nem ta rtják  szükségesnek a nyil- 
vánosságot inform álni a rabbiszem inárium  tevékenységéről 
és életéről.

A ״Szombat׳'‘ olvasói tud ják , hogy adott alkalommal min- 
dig emlékezetébe hoztuk a neológ nyilvánosságnak, hogy a 
szeminárium ügyét kisérje figyelemmel. A jelen alkalommal 
több cikkben rá  akarunk m utatni a szeminárium kritikus 
helyzetére.

Kezdjük a szeminárium jogi helyzetével. I. Ferenc József 
k irály  az ötvenes évek elején a H aynau által a zsidókra kivé- 
tett sarcot visszaajándékozta kulturális célokra. Az ״ Izr. Isko- 
laalap“ császári pátens által létesült. Ebből az alapból tartót- 
ták  fenn az intézetet, ez fedezte az összes költségeit. Történt 
ezután, hogy 1925-ben a kultuszm inisztérium ban bejelentették 
az alap devalvációját s azt kezdték hangoztatni, hog^^ most 
m ár a felekezet tartsa el ezt az intézetet. E nyilvánvaló jogi 
abszurdumra ürügyet kerestek utólag s állandóan Sándor Pál 
egy beszédére hivatkoztak, amelyből állítólag az következtet- 
hető, hogy a m agyar zsidóság vagyoni helyzete kedvező és
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könnyű szerrel viselheti a rabbiképző költségeit. Utólag iga- 
zán fel sem tud juk  fogni, hogy akkor, am ikor a ״  Collegiuia 
H ungaricum okra volt bőven pénz. az alapitó király־“  nevét 
viselő immár 60 éves ״ Collegium Judaicum “ folyó kiadásai- 
val szemben egyszerre a szűkm arkúság álláspontjára helyez- 
kedtek. M egindultak a tárgyalások. Az országos Izraelita Iro- 
da akkori vezetője kénytelen volt belemenni egy olyan meg- 
oldásba, hogy a lelekezet hozzájárul egy igen tekintélyes ősz-- 
szeggel armak az intézetnek fenntartásához, amelyről való 
gondoskodás a császári pátens értelmében az ájlam kötelessé- 
ge. H a el akarnók mondani, m iért is volt kénytelen az Orszá ׳ 
gos Izraelita Iroda ilyen jog-feladó tárgyalásokba bocsájtkoz- 
ni, el kellene m ondanunk az akkori Mezey-Léderer antagoniz- 
mus egész történetét, ami igazán messzire vezetne. Tény az. 
hogy a szeminárium régi jogi a lap ja  megszűnt, mert jelenleg 
állam i intézet, amelyet a felekezet segélyez. Szóval a rabbi- 
képző egy felekezetileg segélyezett állami iskola. Ebből a fu ra  
helyzetből folyik azután több visszásság, amelyek között a 
legkellemetlenebb az, hogy az intézet fejlesztéséhez, régi szint- 
jének megtartásához szükséges összeg folyósítása igen vonta-
tottan megy, pedig néha egész szerény summákról van szó.

(Folytatom)

B Budai Hitközség közgyűiése.
É lé n k  é id e k lő d é s  m e l le t t  f o ly t  le  d e c e m b e r  h ó é־10  n  a B u d a i Izr . 

H itközség■  k é p v is e lő t e s t ü le t é n e k  k ö z g y ű lé s e ,  m e ly n e k  n a p ir e n d jé n  a z  
1932. é v i  k ö l t s é g v e t é s i  e lő ir á n y z a t  s z e r e p e lt .

N a p ir e n d  e lő t t  Dr. K r isz h á b e r  A dolf e ln ö k  k e g y e le t t e l  e m lé k e z e t t  
m e g  D r. K e c s k e m é t i  Adolf, a P e s t i  Izr . H itk ö z s é g  é r d e m d ú s  k iv á ló  elő l- 
j á r ó j á n a k ,  Sándor Fülöp, f e l e j t h e t e t l e n  e m lé k ű  k ö r z e t i  e lö l j á r ó n a k  és 
Frank Muki e g y h á z f in a k  e lh u n y  tá r ó i, a k ik n e k  e m lé k é t  j e g y z ő k ö n y v -  
b e n  m e g ö r ö k ít e n i  ja v a s o lta .

A  h itk ö z s é g  á lta lá n o s  h e ly z e t é n e k  i s m e r t e t é s e  so r á n  m e g e lé g e d é s -  
s e i  e m lé k e z e t t  m e g  a r r ó l az  ö r v e n d e te s  t é n y r ő l ,  h o g y  a z  A g g o k  é s  Á r v á k  
M e n h á z e g y e s ü le t e  m é g  e  h ó  fo ly a m á n  á l l i t j a  f e l  r é g  ó h a j to t t  m e n h á z á t .  
Ö r ö m m e l e m lé k e z e t t  m e g  Dr. Kiss Arnold v e z e tő - fő r a b b i  é s  D r. E delstein  
B ertalan  fő r a b b i 50 é v e s  s z o lg á la t i  j u b i le u m á r ó l ,  am elyben a h itk ö z s é g  
m in d e n  ta g ja  n a g y  s z e r e t e t t e l  v e t t  r é sz t .

Rámutatott továbbá a Székesfőváros által tervbevett nyomorenyhi- 
tő akcióról, mely hivatva lesz az izraelita segélyre szorulókról is az ed- 
.iginéi nagyobb mértékben gondoskodni :־

Elnök ezután áttért az unifikáció kérdésére és a következő nyila t- 
kí'zatct tette:

Mielőtt napirendünk tárgyaira áttérünk, kénytelen vagyok
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Egy jó tanács:

vásúrolfunk. M E IN E
Meinl évtizedek óta fennáll,

Meinl a tea szakúzlet.
Legjobban szakiizletben vásárolhat.

n é h á n y  s z ó v a l  m e g e m lit e n i ,  h o g y  a z  u tó b b i h e t e k b e n , n e m  tu d o m  
é n , k in e k  a  k e z d e m é n y e z é s é r e ,  d e  n y i lv á n  a  P e s t i  H itk ö z s é g  i l lu s z -  
tr is  e ln ö k e  á l t a l  k i f e j t e t t  p r o g r a m m b e s z é d b e n  é r in t e t t  g o n d o la t  
f e lm e r ü lt e  a la p já n  tö b b e n  f o g la lk o z t a k  n e m  a n n y ir a  n y í l ta n ,  m in t  
e p iz ó d s z e r ü e n  é s  s u t to g v a  a z z a l  a  g o n d o la t ta l ,  h o g y  ta lá n  j ó  v o ln a  
h a  a B u d a p e s t  t e r ü le t é n  le v ő  k o n g r e s s z u s i  h i t k ö z s é g e k  e g y e s ü l -  
n é n e k .

E n n e k  a  k é r d é s n e k  a  f e lv e t é s e  a n n a k  id e j é n  n e m  k e r ü lt e  el 
f ig y e lm ü n k e t .  D e  ú g y  ta lá ltu k , h o g y  az  id ő k  e g y á l t a lá b a n  n e m  a l-  
k a lm a s a k  a r r a , h o g y  a  m a g y a r  z s id ó s á g  k e b e lé b e n  h a s o n ló  n a g y -  
fo n to s s á g ú  k é r d é s  n a p ir e n d r e  k e r ü ljö n , m e r t  h is z e n  a n n y i  m in -  
d e n f é le  g o n d u n k  v a n , h o g y  ig a z á n  n e m  fo n to s , h o g y  a m i é v t iz e -  
d e k e n  á t  m e g  n e m  tö r té n t , a z  é p p e n  m a , a m ik o r  le g n e h e z e b b  
tá r s a d a lm i é s  g a z d a s á g i,  v a la m in t  p o l i t ik a i  v is z o n y o k  fo r o g n a k  
fe n n , v e s s ü k  b e le  a  k ö z v é le m é n y b e  e z t  a  t ö b b f é le k é p e n  k o m m e n -  
tá lh a tó  k é r d é s t  é s  a z é r t  n e m  is  ta r to t tu k  s z ü k s é g e s n e k  a r r a  k i f e -  
j e z e t t e n  k it é r n i .  N e h o g y  a z o n b a n  a z  a  k ö z m o n d á s : ״  q u i  tacet 
c o n s e n t ir e  v id e tu r “ : a k i h a llg a t ,  a z  b e le e g y e z n i  lá t s z ik , —  é r v é n y r e  
ju s s o n , m in d e n  k é t s é g e t  k iz á r ó  m ó d o n  k e l l  k i j e le n t e n e m , h o g y  a  
b u d a i iz r . h i tk ö z s é g  ú g y  e g y e t e m é b e n , v a g y is  a  v e z e t ő s é g é b e n  é s  
m in d e n  e g y e s  ta g já b a n  e g y á l t a lá b a n  n e m  ta r t ja  s z ü k s é g e s n e k ,  
h o g y  e z  a  k é r d é s  e z id ő s z e r in t  m é r le g e lé s  t á r g y á t  k é p e z z e ,  mert 
e g y e lő r e  s e m m ily e n  o k  se m  fo r o g  fe n n  a rra , h o g y  e d d ig i  k ö z -  
ig a z g a t á s i  h e ly z e t ü n k n e k  a k á r  a  h i t é le t ,  a k á r  p e d ig  s z o c iá l is  é s  
n e m  u to ls ó  so r b a n  a z  a n y a g ia k  te r é n  m e g v á lto z ta tá s á r a  tö r e k e d -  
jü n k . E g y e lő r e  r é g  b e v á l t  f e l fo g á s u n k a t  k ö v e t e l j ü k ,  h o g y  ip a r k o -  
d iin k  a t e s t v é r h it k ö z s é g e k k e l  a  le h e t ő  le g b a r á t s á g o s a b b  é s  m e g -  
é r tő  k a p c s o la to t  f e n n ta r ta n i ,  a m in th o g y  m in d e n k o r  m e g ta lá l j u k  
e g y m á s t , h a  b e n n ü n k e t  k ö z ö s e n  é r d e k lő  k é r d é s e k  m e r ü ln é n e k  f e l  
és  h is s z ü k , h o g y  e z e n t ú l  is  az  e d d ig i  b a r á ts á g o s  m ó d o n  s ik e r ü ln i  
fo g  m a jd  az  e g y e s  k ö z ö s  é r d e k ű  k é r d é s e k e t  m e g o ld a n i, a n é lk ü l ,  
h o g y  a rra  k e l l e n e  tö r e k e d n ü n k , h o g y  s z o r o sa b b  k ö z ig a z g a tá s i  
k a p c s o la tb a  lé p jü n k  e g y m á s s a l .  K é r jü k  te h á t  a z o k a t , a k ik  e z z e l  a 
k é r d é s s e l  k a c é r k o d n i s z e r e tn e k :  t e g y é k  f é lr e  e b b e l i  v á g y a ik a t .
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mert egyáltalában nem volnánk abban a helyzetben, hogy ezt a 
kérdést még csak discussió tárgyává is tegyük.

Ezután felkérte Szántó Jenő alelnököt, m in i  a pénzügyek elöljáró- 
ját, hogy a költségvetési előirányzatot ismertesse.

Szántó Jenő alelnök ismertette ezután tartalmas beszédben a mai 
általános gazdasági helyzetet, amely a budai izr. hitközségre is nagy 
terheket ró és azokat a kényszerintézkedéseket, melyeket foganatosita- 
ni kell, hogy a hitközség pénzügyi egyensúlya fel ne billenjen.

Rámutatott azokra az intézkedésekre, melyek a rettenetes szociális 
nyomor enyhitésére foganatba vétettek.

A képviselőtestület tagjai feszült figyelemmel hallgatták az oda- 
adó h ittő l és lelkesedéstől áthatott expozét és alelnököt zajos óvációban 
részesítették.

Beható eszmecsere után, melyben a képviselőtestület tagjai közül 
igen sokan vettek részt, a közgyűlés egyhangúlag elfogadta az elöljáró- 
ság és választmány nevében beterjesztett javaslatokat és bizonyságát 
adta áldozatkészségének, melyet a rossz gazdasági viszonyok követkéz- 
lében készséggel felajánlott.

Jl halvaszOletett
Chanuka bácsi

Hajdú Miklós dr, a hitközségi élet sok különböző és egy- 
mással gyakran ellentétes területén vállal szerepet s nagyon 
nehéz volna megállapitani, hogy e szerepek közül melyik felel 
meg leginkább eg}זéniségének és elvének. Mint templomelől- 
járó  a legszigonibban felügyel az istentisztelet rendjére, a 
templomszolgák öltözetének stilusosságára, továbbá arra, hogy 
a templomelőljárók az idegen rítusokból átvett hajlongásokat 
kellő precizitással végezzék, sőt a korreográfiai előírásokat se 
tévesszék szem elől. Mig a Dohány-uccai templomban a mo- 
dern rítusok ápolásán fáradozik, ugyanakkor részt vesz a 
Rombach-uccai hagyom ányhű csoport mozgalmában is, de ha 
a Palesztináért rajongók gyűlést tartanak, azon is megjelenik 
és szót kér. Szóval Hajdú Miklós dr. sokoldalú férfiú, aki 
most egy uj, a groteszkségig furcsa ötletét propagálja jobb 
ügyhöz méltó buzgalommal. A szép, lenszakállas Mikulás apó 
helyett a zsidó gyereket egy Chanuka bácsival akarja  meg- 
ajándékozni H ajdú dr. M indjárt példára is hivatkozik: sze- 
rinte Németországban nagyon elterjedt szokás a zsidó csalá- 
dókban, hogy a W eihnachtsmannchent a Chanukam am chen 
pótolja, akinek bizonyára szintén van hosszú szakálla és pút- 
tonya s sziutéu hoz ajándékokat a gyerekeknek. Ezt a kérész- 
tény szokást akarja tehát H ajdú dr. judaizálni, nyilván azzal

 Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára



s z ó  M B A T1931

az egyszerű megokolással, hogy ha a kereszténység annyit 
átvett a zsidó szertartásokból és szokásokból, miért ne történ- 
hetnék meg ennek a fordítottja is?

H át bizony ez az ötlet ״nemcsak hogy nem jó, de nagyon 
is rossz“. Mondhatom azt is, hogy halvaszületett. Nem is hi- 
szem, hogy Németországban ez a szokás olyan nagyon elter- 
jed t volna. Szerintem az a ״C hanuka bácsi“ csak a rra  volna 
jó, hogy a gyerekekkel m ár olyan korban megismertesse más 
vallások szokásait, mikor még nem is sejtik, hogy más rítusok 
is léteznek. Azután meg, hogy én a pesti zsidó gyereket isme- 
rém, ezek nem igen ״veszik be“ a H ajdú dr. C hanuka bácsiját, 
de kitűnő zsidó nevelésükhöz híven görcsösen ragaszkodni 
fognak — Mikulás apóhoz. Á ltalában azonban feleslegesnek 
tartom  ennek a szokásnak az átplántálását, mert senuni okunk 
nincs a gyerekeket arra  nevelni, hogy Mikulás alias C hanuka 
bácsi nekik meglepetésszerűen ajándékot hoz. A zsidóknak 
általában nem hullnak meglepetésszerü ajándékok az ölükbe, 
a zsidóknak minden korban ״bechol dór vedor“ ú jra  és isméi 
ki kell verekednie a sorstól a jussát és zsidónak lenni még ma, 
Einstein és Freud életében is hendikepet jelent. Szerény vé- 
leményem szerint a zsidó gyereket m ár zsenge korban is ar- 
ra kell nevelni, hogy az élettől nem kapnak semmit ajándék- 
ba. de mindenért kűzdeniök kell, ezt a célt pedig inkább szol- 
gálja a testet és lelket edző cserkészet, mint C hanuka bácsi, 
aki H ajdú dr. fejében született meg, de alig hiszem, hogy egy- 
szer is tesz m ajd cukrot és virgácsot a zsidó gyerekek ci- 
pőibe.

Sündíor levele
d r. K iá r ZolíúMifioss

Kedves Barátom!
Hálásan köszönöm kedvességedet, örülök, hogy egy fór- 

mán gondolkoztunk és még jobban örülök, hogy te sem rej- 
tetted véleményedet a véka alá, ami különben nem is szoká- 
sód. Nekem különben K. E. barátom is, politikailag egy párt- 
bán foglalunk helyet, ami azonban a kötelességteljesitésben 
amint meggyőződhettél, nem akadályozott. Maradj nekem ba- 
rátám, ha esetleg közöttünk véleménykülönbség támadna. Mi 
kettőnk között nincs más különbség, mint az evek száma. Ez 
pedig a te előnyödet képezi. Bár volnék a te korodban.

Baráti kézszoritás és szives üdvözlettel
Budapest, 193 í. december 3.

igaz hived 
Sándor Pál.

 Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára



A SZENTEGYLET 
korszakalkotó közgyfilése

—  a r é g i  s z e l le m b e n  s h a  l e h e t  
m é g  fo k o z o t ta b b a n  ig y e k e z z e n e k  a 
r á ju k  b iz o t t  é r d e k e k  ja v á r a  d ő l-  
g o z ii i  é s  a  P e s t i  C h e v r a  K a d is á t  
f e j l e s z t e n i  é s  f e lv ir á g o z t a t n i .“

Á lta lá n o s  f ig y e le m  k ö z e p e t t e  
e m e lk e d e t t  s z ó lá s r a  a z  u j  e ln ö k ,  
K r a m e r  M ik sa , a k i  n a g y h a tá s ú  é s  
g o n d o la to k b a n  g a z d a g  p r o g r a m m -  
b e s z é d e t  m o n d o tt . K ö s z ö n e té t  f e -  
j e z t e  k i  W e r th e im e r  A d o lf  e ln ö k -  
n e k  a  v á la s z t á s o k  m é ltó  é s  tá p  in -  
ta to s  v e z e t é s é é r t ,  m a jd  r ö v id e n  sa -  
já t  é le t p á ly á j á t  v á z o lta ,  m e ly n e k  
c s ú c s p o n t ja  e z  a  m a i n a p , m e ly e n  
e ln ö k k é  v á la s z t o t tá k .

—  T u d o m  é s  é r z e m  —  m o n d o tta
—  h o g y  n e h é z  p r o b lé m a  e lő t t  á l-  
ló k , d e  b iz o m  a  m in d e n h a tó  I s t e n -  
b e n , b iz o m  ö n ö k b e n ,  b iz o m  m u n k a -  
tá r sa im b a n , b iz o m  t is z t v is e lo k a -  
r u n k b a n , m e ly n e k  é lé n  e g y  d r. 
E n d r e i á ll ,  b iz o m  a b b a n , h o g y  e g y e -  
s ü lt  e r ő v e l  s ik e r ü ln i  fo g  n e k ü n k  a  
m i C h e v r a  K a d is á n k a t  n a g g y á , h a -  
ta lm a s s á  é s  g a z d a g g á  te n n i.

E z u tá n  r ö v id e n  k i f e j t e t t e  p r o -  
g r a m m já t:

—  A z  é n  p r o g r a m m o m  —  ú g y -  
m o n d  —  a  r é g i  in t é z m é n y e k e t  
f e n n ta r ta n i ,  á p o ln i  é s  h a  le h e t s é -  
g e s  f e j le s z t e n i ,  a z  e g é s z  v o n a lo n  
ta k a r é k o s k o d n i  é s  e g y e t le n  f e l e s -  
l e g e s  f i l l é r t  se m  k ia d n i. M á s ik  
p o n t ja  p r o g r a m m o m n a k , h o g y  a z t  
a b a r á ts á g o s  é s  t e s t v é r i  v is z o n y t ,  
m e lv  a C h e v r a  K a d is a  é s  a h itk ö z -  
s é g  k ö z ö t t  f e n n á l l ,  to v á b b r a  i s  
f e n n ta r ts a m , s a z t  m é g  s z o r o s a b b -  
ra  fű z z e m . V é g ü l  p r o g r a m m o m o n  
s z e r e p e l ,  h o g y  a  C h e v r a  K a d is a  
k a p u it ,  a j t a j a i t  é s  a b la k a it  le c s u -

A  P e s t i  C h e v r a  K a d isa  u j  k é p -  
v is e lő t e s t ü le t e  d e c e m b e r  6 á־ n , v a -  
sá r n a p  d é le lő t t  ta r to t ta  a la k u ló  
k ö z g y ű lé s é t  W e r th e im e r  A d o lf  a 
v á la s z t á s i  b iz o t t s á g  e ln ö k é n e k  e l -  
n ö k le t e  a la t t .  A  k ö z g y ű lé s e n ,  m e ly -  
n e k  p r o g r a m m já n  a z  u j  v e z e t ő s é g  
m e g v á la s z tá s a  s z e r e p e lt ,  S te r n  S a -  
m u  h it k ö z s é g i  e ln ö k k e l  a z  é lé n ,  a  
fő v á r o s i  z s id ó s á g  c s a k n e m  m in d e n  
s z á m o tte v ő  t a g ja  m e g je le n t .  M a g a  
a  v á la s z tá s  r ö v id  id e ig  ta r to t t .  S te r n  
S á n d o r  v á la s z t m á n y i  ta g  in d itv á -  
n y á r a  a k ö z g y ű lé s  k ö z f e lk iá l t á s s a l  
v á la s z to t ta  m e g  ö t  é v e s  id ő ta r ta m -  
ra  a z  u j  v e z e t ő s é g e t :  e ln ö k k é  K ra -  
m e r  M ik sá t, e ln ö k h e ly e t t e s s é  A r á -  
n y i  Ig n á c  k ir á ly i  ta n á c s o s t ,  a le l -  
n ö k ö k k é  j á n o s i  E n g e l  G y u la  u d v a -  
r i ta n á c s o s t  é s  P o r g e s z  J ó z s e f  b á n -  
k á r t , e lö l j á r ó k k á  E isn m a n n  G y u la  
r é g i  e lö l j á r ó  m e l le t t .  B á n ó  D e z s ő  
k o r m á n y fő ta n á c s o s t ,  B e c k  J e n ő  v e -  
z é r ig a z g a tó t ,  L u n z e r  P á lt , a  T r u s t  
ü g y v e z e t ő  ig a z g a t ó já t  é s  S t e in e r  
M ór k o r m á n y fő ta n á c s o s t .  A  m e g v á -  
la s z t p t ta k é r t  S á n d o r  P á l  v e z e t é s e  
a la t t  b iz o t t s á g  m e n t. A  l e lk e s  é l-  
j e n z é s s e l  fo g a d o tt  u j  v e z e t ő s é g e t  
W e r th e im e r  A d o lf  ü d v ö z ö lt e  m e le g  
h a n g ú  b e s z é d b e n . R á m u ta to tt  a r r a , 
m ily e n  im p o n á ló  v o lt  e z  a z  e g y -  
h a n g ú  v á la s z tá s ,  m e ly  a z t  b iz o n y ít -  
ja , h o g y  a v á la s z t ó k  ö s s z e s s é g e  az  
n j  v e z e t ő k b e n  lá t j a  a z o k a t  a fé r -  
f iá k a t a ״ k ik  a C h e v r a  s o r s á n a k  
ir á n y ítá s á r a  a le g h iv a to t ta b b a k .  
E z iitá n  k ü lö n -k ü lö n  ü d v ö z ö l t e  a z  u j  
v e z e t ő k e t ,  m a jd  a  C h e v r a  K a d isa  
n e m e s  f e la d a t á n a k  j e le n t ő s é g é t  f e j -  
t e g e t v e ,  a r r a  k é r t e  ő k e t , h o g y tá״  -  
m o g a tv a  a k itű n ő  é s  n a g y é r d e m ű  
E n d r e i H e n r ik  d r. ig a z g a tó  á lta l
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A z a lá b b ia k b a n  r ö v id e n  is m e r -  

t é t j ü k  a z o k n a k  a f é r f ia k n a k  a  p á -  

iy a f i i tá s á t ,  a k ik  ö t é v e n  á t  f o g j á k  

v e z e tn i  é s  ir á n y ita n i  a  le g n a g y o b b  

m a g y a r  z s id ó  j ó t é k o n y s á g i  t e s t ü le -  

té t , a  C h e v r a  K a d isá t . ím e  a  v e z e -  

tő k  é le t r a jz a :

Kramer Miksa, elnök
S z ü ie te t t  1852-b en , K is g y a r m a -  

tó n , v a l lá s o s  c s a lá d b ó l .  M in t g y é r -  
m e k if ju  15 é v e s  k o r á b a n  k e r ü l t  
B u d a p e s tr e  s 21 é v e s  k o r á b a n  m á r  
ö n á l ló s i t o t t a  m a g á t , m in t  k e r e s k c -  
d ő  a B e lv á r o s b a n . R ö v id e s e n  a  
b a n k p á ly á r a  lé p e t t  á t  s n e g y v e n  
é v ig  v e z é r ig a z g a t ó j a  v o l t  a  F ő v á -  
ro s i K e r e s k e d e lm i H it e l in t é z e t n e k

A  v á r o s i  é s  o r s z á g o s  p o l i t ik á b a n  
s o k á ig  n a g y  s z e r e p e t  já t s z o t t .  H o sz -  
SZU id e ig  e lő l  j á r ó h e ly e t t e s e ,  m a jd  
51 é v ig  á l la n d ó a n  e g y h a n g ú la g  
m e g v á la s z to t t  b iz o t t s á g i  t a g ja  v o l t  
a le g k e v e s e b b  z s id ó  á l ta l  la k o t t  
lY . k e r ü le t n e k .  A  p o l i t ik a i  é le t b e n  
('írykor n a g y  s z e r e p e t  j á t s z ó  Sas- 
k ö r n e k  is  s o k á ig  v o l t  a z  e ln ö k e .  A 
k o m m ü n  u tá n  v is s z a v o n u lt  a  p o l i -  
f ik á t ó l  é s  m in d e n  id e j é t  é s  e n e r -  
g iá já t  a  f e l e k e z e t i  é le t n e k  s z e n te l -  
te . A  C h e v r a  K a d is á n á l  e lő b b  péii.z- 
ü g y i  e lö l já r ó ,  m a jd  é v e k ig  a le ln ö k ,  
m ig  m o s t  e ln ö k k é  v á la s z t o t tá k . E l-  
n ö k e  a z  A g g o k  H á z á n a k  is , m e ly -  
n e k  f e j l e s z t é s e  k ö r ü l  n a g y  é r d e m e -  
k é t  s z e r z e t t .  S z iv v e l ,  l é l e k k e l  s ha  
k e l l  a  le g n a g y o b b  e r é l ly e l ,  fá r a d t-  
S á g o t n e m  k im é v é  d o lg o z ik  a  C h e v -  
r a  K a d is a  é r d e k é b e n . M a 79 é v e s .  
d e  k o r á n ts e m  m o n d h a tó  a g g a s ty á n -  
n a k :  t e lv e  v a n  f ia t a lo s  m u n k a k e d v -  
v e i  é s  t e t t e r ő v e l .  A  m a i s ú ly o s  i -  
d ő k b e n  k e r e s v e  se  l e h e t e t t  v o ln a  
k ü lö n b  e ln ö k ö t  t a lá ln i  a  C h e v r a  
K a d isa  é lé r e ,  m in t  ő .

katom, hogy he ne férkőzhessék 
hozzánk sem a politika, sem a pro- 
tekció, amelynek én a legnagyot;b 
ellensége vagyok.

Nagyon megható volt, m ikor be- 
szédének végén az elnök elmoii- 
dotta, hogy egyetlen álma, hogy a 
világhírű Aggok Háza egy nagy lii- 
ányát pótolja: az odakerülő eiag- 
gott házaspárok számára számára 
szeretne közös szobákat építtetni. 
Végül Isten áldását kérve a Chevra 
Kadisa munkájára, megválasztásá- 
ért ism.ételten köszönetét mondott.

Az u j vezetőség nevében még 
Arányi Ignác elnökhelyettes szólalt 
fel, aki keresetlen szavakban kö- 
szönte meg a megválasztásában k i- 
fejezésre jutó kitüntetést. Fogadal- 
mát tett, hogy továbbra is hűség- 
gél fogja szolgálni azt a szent in- 
tézményt, melynek tiz éven át min- 
dig becsületes és szerény munka- 
társa volt.

Ezután Stern Samu hitközségi 
elnök üdvözölte az u j vezetőséget, 
mely ״méltó a múlthoz, a jelenhez 
és nyugodt lélekkel bizhatjuk rá a 
a Chevra Kadisa sorsát.“ Köszöne- 
tét fejezte k i Kramer Miksának 
azért a megnyilatkozásáért, hogy 
továbbra is harmóniában, szeretet- 
ben kiván a hitközséggel együtt- 
működni. ״Erre a harmóniára -  
mondotta — a mai súlyos viszo׳ 
nyok között nagy szükség is van 
s meg vagyok győződve, hogy ez- 
zel az együttműködéssel, melyet 
az elnök úr kilátásba helyezett, 
szolgálni fogjuk a felekezetct, a 
hitközséget és hazánkat is.“

Hevesi Simon vezető főrabbi 
mondott még költő i szárnyalásu 
üdvözlő beszédet s ezzel a Chevra 
Kadisa életében u j korszakot nyi- 
tó közgyűlés véget is ért.

 Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára



m is z ó  M B  A T8

k a r ita t iv  in t é z m é n y e k  á ld o z a tk é s z  
tá m o g a tó ja  tű n t  k i. K é t  é v ig  v o lt  
e lö l j á r ó j a  a  C h e v r a  K a d is á n a k  s 
e  k é t  é v  a la t t  n a g y s z e r ű  t a n u j e lé t  
a d ta  á ld o z a tk é s z s é g é n e k .  A z  A g g o k  
H á z a , a  S z e r e te tk ó r h á z ,  a  Z s id ó -  
k ó r h á z  é s  m á s  k u ltu r á l i s  in té z m é *  
n y é k  tá m o g a tá s á b a n  m in d ig  a z  e l -  
s o k  k ö z ö t t  v e t t e  k i  r é s z é t .  N a g y  
é r d e m e in e k  e l i s m e r é s é ü l  m o st  e g y -  
h a n g u la g  v á la s z t o t tá k  m e g  a le l -  
n ő k k é .

Bánó Dezső, elöljáró
V e z é r ig a z g a t ó ja  a  B a la to n fü r e d  

R é s z v é n y tá r s a s á g n a k  é s  ta g ja  a  fó -  
v á r o s i b iz o t t s á g n a k . M in d k é t  v o -  
n a tk o z á sb a n  j e le n t ő s  é s  s ú ly o s  e -  
g y é n is é g .  N o h a  e g é s z  m á s  m u n k a -  
t e r ü le t r ő l  k e r ü l t  a  B a la to n fü r e d  
R é s z v é n y tá r s a s á g  é lé r e ,  k é p e s s é g e i -  
v e i h a m a r o sa n  a  f ű r d ő ű g y e k n e k ,  
e u r ó p a i v is z o n y la t b a n  is  le g k i t ü -  
n ő b b  s z a k é r t ő j é v é  n ő t te  k i  m a g á t

A v á r o s h á z á n  is  v e z é r s z e r e p e  tv is z  
s é j t  n a p o t  ö s s z e t é v e  d o lg o z ik  a  
s z e g é n y  e m b e r e k  é r d e k é b e n . K ű iö -  
n ő se n  m ió ta  a z  a  s ú ly o s  s o r s c s a -  
p á s é r te , h o g y  e lv e s z t e t t e  f iá t ,  k i-  
s z é le s e d e t t  k a r i t a t iv  t e v é k e n y s é g é  
n e k  t e r ü le t e  s m in d e n  tá m o g a tá s r a  
sz ó  r u ló t  c s a lá d j á n a k  t e k in t .  E lö l-

Arányi Ignác
elnökhelyettes

S z ü le t e t t  S z a tm á r o n  1868-b an . 
A p ja  z s id ó  k á n to r  v o lt . A  v a s s z a k -  
m á t k ita n u lt a  é s  k e r e s k e d e lm i  u ta -  
z ó  le t t .  K é p e s s é g e iv e l  d is z e s  p o z i-  
c ió t  v iv o t t  k i  m a g á n a k :  é v e k ig  e l -  
n ö k e  v o lt  a  K e r e s k e d e lm i  A lk a l-  
m a z o t ta k  O r s z á g o s  E g y e s ü le t é n e k ,  
s j e l e n le g  is  a le ln ö k e  a  M a g y a r o r -  
s z á g i  K e r e s k e d e lm i  U ta z ó k  E g y e -  
s ű le t é n e k .  É v e k ig  v o lt  f ő v á r o s i  b i-  
z o t t s á g i  ta g . K ö z h a sz n ú  t e v é k e n y -  
s é g é n e k  e l i s m e r é s é ü l  1916 -b an  k i-  
r á ly i  t a n á c s o s s á  n e v e z t é k  k i. A  
fo r r a d a lm a k  u tá n  k iz á r ó la g  a  z s id ó  
k ö z é le t b e n  v e s z  r é s z t . S o k á ig  v o lt  
a  P e s t i  Izr . H itk ö z s é g  h e ly e t t e s  
p é n z ü g y i  e lö l j á r ó j a ,  m a jd  a  C h e v -  
ra K a d isa  e lö l j á r ó j a ,  a le ln ö k e ,  m o st  
p e d ig  e ln ö k h e ly e t t e s e  le t t .  N a g y  
á ld o z a t k é s z s é g g e l  é s  a z  ü g y e k  i-  
r á n t i  le lk e s ,  m e le g  s z e r e t e t t e l  v é g -  
z i a  C h e v r a  K a d isá b a n  n a g y  é s  
fo n to s  f e la d a tá t .

Porgesz József, alelnők
A m a g y a r  k ö z g a z d a s á g i  é le t b e n  

fo n to s  s z e r e p e t  já t s z ik ,  m in t  b á n -  
k á r  é s  a  M a g y a r  Á lta lá n o s  H ite l-  
b a n k n a k  é v t iz e d e k  ó ta  b iz a lm i  e m -  
b e r e . A  f e l e k e z e t i  é le tb e n , m in t  a

mJ I ö b u ío ro Jc
lis/.titása lebontás nélkül, felelősséggel,

״ Király** vegyílsxiiíó,
festő és gőzmosögyár. Függönyök, sző- 
nyegek tisztítás esetén nyáron át ingye•• 
nes megóvásban részesülnek.

Budapest, IV. M agyar-utca  3 .  T e l.: 851-29.
vn. K irá ly -u tca ״ .15   J. 313-55.

G yár : VI.Hafáu-u. 12-14. T e l.: 931-95, 902-97.
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k á t  k e l l  e n y h ít e n i .  E ln ö k e  a  S z e -  
r e te th á z n a k , t a g ja  a z  O m ik e  e ln ö -  
k i ta n á c s á n a k . A z  O m ik e  k é p z ő -  
m ű v é s z e t i  i s k o lá j á n a k  n ö v e n d é k e i t  
in g y e n  r a j z k e l lé k e k k e l  lá t j a  e l .  A  
s ik e t n é m á k  és  v a k o k  in t é z e t é n e k ,  
á r v a h á z a k n a k  é s  k ó r h á z a k n a k  n e -  
m e s  s z iv ü  tá m o g a tó ja .

Eisnmann Gyula és 
Steiner M ór elöljárók
E is n m a n n  G y u la  r é g i  e lö l j á r ó j a  

é s  e g y ik  le g n a g y o b b  e r ő s s é g e  a  
C h e v r a  K a d isá n a k . A  m a g y a r  k ö z -  
g a z d a s á g i  é le t b e n  j e le n t ő s  p o z íc ió t  
tö lt  b e  s j ó  s z iv e  é s  á ld o z a tk é s z  
b ő k e z ű s é g e  v a ló s á g g a l  p r e d e s z t i -  
n á lj á k  a z  e lö l j á r ó i  t is z t s é g r e .

S t e in e r  M ór k o r m á n y fő ta n á c s o s t  
m o st v á la s z to t ta  b e  a  C h e v r a  k ö -  
z ö n s é g e  a  m a g is tr a t i is b a  é s  le lk e s  
z s id ó  s z iv e  g a r a n tá lja ,  h o g y  e  p o -  
z ic ió já b a n  is  k ö z h a s z n ú  t e v é k e n y -  
s é g e t  fo g  k i f e j t e n i .

N e m  v o ln a  t ö k é le t e s  a  v e z e tő -  

s é g  f e ls o r o lá s a , h a  f e l  n e m  e m lit e -  

n ő k

Endrei S. Henrik
n e v é t , a k i  a  C h e v r a  K a d isa  h a ta l-  
m á s a p p a r á tu s á n a k  le g fő b b  m o z g a -  
tó ja . E g y s z e m é ly b e n  b e lü g y - k ü lü g y ,  
k e r e s k e d e le m ü g y  é s  j o g ü g y m in is z -  
t e r e  a C h e v r á n a k , a k i  a  b e ls ő  a d -  
m in is z tr á c ió n  k ív ü l  a  t e s t v é r in t é z -  
m é n y e k k e l  é s  a  v i lá g i  h a t ó s á g o k k a l  
s z e m b e n  is  n a g y s z e r ű e n  lá t j a  e í a 
C h e v r a  k é p v is e le t é t .  H u s z o n ö t  é v e s  
g a z d a g  t a p a s z ta la ta ir a  tá m a s z k o d -  
v a  d ip lo m a t ik u s a n  é s  b iz to s  k é z z e l  
i r á n y í t j a  a  S z e n t e g y le t  s o r sá t . F o n -  
to s  p o z íc ió já t  ú g y  a v e z e t ő s é g ,  m in t  
a  k ö z ö n s é g  le g t e l j e s e b b  m e g e le g e -  
d é s é r e  t ö l t i  b e . (v .)

j á r ó v á  v á la s z tá s a  n a g y  n y e r e s é g  a 
C h e v r á n a k , a h o l ig a z á n  n a g y  s z ű k -  
s é g  v a n  i ly e n  f é r f ia k r a ,  a k ik b e n  az  
e n e r g ia  é s  m u n k a k é s z s é g  jó  szív- 
v e i  p á r o s u l.

Lunczer Púit elöljáró
A n y a i r é s z r ő l  a  h ír e s  K e s t le r  

c s a lá d  le s z á r m a z o t t ja .  36 é v v e l  e z -  
e lő t t  k e r ü lt  P e s tr e .  R ö v id  4 h ó n a -  
p ig  a B u d a p e s t i  G ir ó  é s  P é n z tá r  
E g y le t  R t .-n á l g y a k o r n o k o s k o d o t t ,  
m a jd  a ״ R é s z v é n y tá r s a s á g  V illa m o s  
é s  K ö z le k e d é s i  V á l la la to k  s z á m á r a “ 
(T ru st)  k ö t e lé k é b e  lé p e t t .  1950 ó ta  
ü g y v e z e t ő  ig a z g a t ó ja  a v á l la la tn a k .  
É lé n k  s z e r e p e t  j á t s z ik  a  f e l e k e z e t i  
é le t b e n .  T a g ja  a  P e s t i  Izr . H itk ö z -  
s é g  k é p v is e lő t e s t ü le t é n e k  é s  v á -  
la s z tm á n y á n a k , a z  V . k é r . k ö r z e t  
v á la s z tm á n y á n a k , a  l ip ó tv á r o s i  Im a -  
h á z  e g y e s ü le t  e lö l já r ó s á g á n a k , a z  
Izr . S z ü n id e i  G y e r m e k te le p  ig a z g a -  
ló s á g á n a k  é s  a  K ö z p o n ti  D iá k s e g i -  
tő  B iz o t t s á g  ta n á c s á n a k . A le ln ö k e  
a C o n c o r d ia  b u d a p e s t i  j ó t é k o n y  
e g y e s ü le t n e k .  S z e r é n y e n , c s e n d b e n ,  
t e t e m e s  ö s s z e g e k k e l  tá m o g a t ja  fe -  
l e k e z e t i  é le t ü n k  k u ltu r á l i s  é s  j ó t é -  
k o n y s á g i  in t é z m é n y e it .  K ö z h a sz n ú  
t e v é k e n y s é g é t  u j  á l lá s á b a n  a  C h e v -  
ra  s z e g é n y e i  f e l t é t l e n ü l  é r e z n i  é s  
á ld a n i fo g já k .

Beck Jenő, elöljáró
188 2 -b en  s z ü le t e t t  S z é k e ly h id á n .  

J e le n le g  v e z é r ig a z g a t ó ja  a  M ü lle r  
T e s t v é r e k  R t־n a k , m e ly  a z  o r s z á g  
e g y ik  le g r é g ib b  v e g y é s z e t i  g y á r a .  
V a llá s o s  z s id ó  c s a lá d b ó l  s z á r m a z ik  
s a  c s a lá d i  t r a d íc ió k h o z  h ű s é g e s e n  
r a g a s z k o d v a , m in d e n  z s id ó  s z o c iá -  
l i s  é s  k u ltu r á l is  in t é z m é n y t  f e lk a -  
r o l é s  tá m o g a t . A  f e l e k e z e t i  é le t  
m in d e n  o ly a n  p o n t já n  lá th a tó , a h o l  
k ö n n y e k e t  k e l l  le t ö r ü ln i  é s  g o n d o ­
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Olvasom
Ig e n  t is z t e i t  S z e r k e s z tő  úr! ״ N em . 

o lv s o m ‘' s z ív e s e n  a  S z o m b a t  le g -  
u tó b b i s z á m á t . A n n y i  b e n n e  a  s z e -  
m é h i  d ic s é r e t ,  h o g y  m á s k o r  10 
s z á m b a n  s in c s  a n n y i ! H is z e n  e z  
k ü lö n b ö z te t t e  m e g  a  S z o m b a to t  a  
tö b b ie k tő l .  K r it ik a i  la p  —  rem e•  
le m  —  e l t ű r  e g y  k is  k r i t ik á i ,  k ü -  
Io n o sé n , h a  a z t  é r d e k t e le n  é s  
n a g y r a b e c s ü lő  h iv e  ir ja .  —  S z iv e s  
ü d v ö z le t t e l ,  ig a z  h iv e , D r . L ö w y  
F e r e n c  fő r a b b i, M a r o s v á s á r h e ly

Nem olvasom
. . .  A  c h a n n k a  ü n n e p é ly e k  

e ié g is  c s a k  v o n z z á k  a h ív e k e t  a  
te m p lo m b a . E r r e  v a l l  a k ö v e t k e -  
ző  h á r o m  le v é l .  A z  e g y ik  le v é l í r ó  
m e g b o tr á n k o z ik  a z o n , h o g y  se m  
a C s á k y -u c c a i ,  sem  a R o m b a c h -  
n c c a i te m p lo m b a n  n em  v is e lk e d ik  
az  é n e k k a r  a h e ly  s z e n t s é g é h e z  
m é ltó a n , a  k ö z ö n s é g  im á i a la t t  b e -  
s z é lg e t ,  a s e m o n é s s z r o t  sem  m o n d -  
já k  a k a r - f iu k , s a k a r v e z e tő  m é g  
a K e d u so  a la t t  is h á t ta l  á l l  a f r i g y -  
s z e k r é n y n e k .

A m á s o d ik  le v é l í r ó  m á r  r é g e n  
n em  v o lt  a d o h á n y u c c a i  te m p lo m -  
b á n  és  ig y  m e g le p e t é s s e l  á l la p í t j a  
m e g , h o g y  a te m p lo m b a n  k é t f é l e -  
k é p  im á d já k  a z  I s t e n t .  A z  e g y ik  
p a p  a z t  m o n d ja :  A d o n á j , a m á s ik  
I s t e n t  ig y  s z ó l í t ja :  A d a u n o j . A  
r a b b i u r a k  —  ir ja  a l e v é l ír ó  —  
d ö n ts é k  e l t e h á t , m e ly ik  a h e ly e s :  
. .A d o n á j“ v a g y  .,A d a u n o j? “

N e m  i ly e n  m é r g e s  a h a r m a d ik  
le v é l ír ó .  M e g á l la p ít ja ,  h o g y  sz o m -

Olvasom
F r a n z  O p p e n h e im e r n e k , a  .h íres  

k ö z g a z d á s z n a k  m o s t  j e l e n t e k  m e g  
e m lé k ir a t a i ״  E r le b te s ,  E r s tr e b te s ,  
E r r e ic h t e s “ c ím e n . L e b i l in c s e lő e n  
é r d e k e s  k ö n y v é b e n  O p p e n h e im e r  
k e r e s z t m e t s z e t é t  a d ja  a e־70  s  é v e k  
N é m e to r s z á g á n a k . K ü lö n ö s  f ig y e -  
le m r e  ta r th a t  s z á m o t z s id ó  s z e m -  
p o n tb ó l  k ö n y v é n e k  a z  a r é s z e ,  
m e ly b e n  c s a lá d já r ó l  ir . A p ja  ö n tu -  
d a to s  n é m e t  v o lt , a k i  e m e l le t t  tö r -  
h e t e t le n  h ű s é g g e l  r a g a s z k o d o tt  z s i  ־
d ó s á g á h o z . O p p e n h e im .e r  15 é v e s  
g y e r e k  v o lt ,  a m ik o r  az  a n t is z e m i-  
t iz m u s  h u l lá m a i  v é g ig s ö p ö r t e k  N é -  
m e to r s z á g o n  s a p já t  sem  b e c sü k é -  
te s  n é m e ts é g e ,  sem  m é ly e n  g y ö k e -  
r e d z ő  n é m e t  m ű v e lt s é g e  n e m  vé■ 
d e lm e z h e t t é k  m e g  a g y ű lö le t t e l  
s z e m b e n . E k k o r  a f ia ta l  O p p e n h e i-  
m e r  e g y  s z é p  é s  m é g  m a is  f á jd a l-  
m á sá n  a k tu á lis  v e r s e t  ír t . a m e ly e t  
i t t  k ö z lü n k :

M e in e s  V a te r s  G r o ^ sv a te r  w o h n te  
a m  R h e in ,

u n d  v o r  ih m  w o h l  z e h n  G e s c h le c h -  
te r ,

m d  d a  s o l l t ‘ ic h  k e in  D e u t s c h e r
se in ,

k e in  e in g e b o r e n e r ,  e c h te r ?
M e in e s  O h e im s  B lu t  g a b  r o te  S p u r  
b e i  A ls e n  an  d e r  F ä h r e ,  
m e in  V e t te r  f i e l  b e i  M a r's  la  T o u r ,  
im  K a m p f fü r  D e u t s c h la n d s  E h r e . 
Ic h  sa h , w ie  im  Aug* d ie  T h r ä n e  

s c h w o ll ,
a ls  v o n  S e d a n  d ie  K u n d e  s c h o ll ,  
d e m  V a te r , e r  w e in t e  s e lt e n :  
u n d  ih r  w o l l t  F r e m d e  u n s  s c h e lt e n .
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nikának nem is vagyunk különö- 
sebben hívei, azon viszont elgon- 
dolkodhatunk, hogy a katholikus 
egyház a weekendező tömegeket 
sem hagyja a vallás malasztja nél- 
k iil, de kimegy velük a hegyek kö- 
zé és a szabad ég alatt tart szá- 
m iikra istentiszteletet.

A dogmatikus katholikus egy- 
ház együtt halad a korra l és a val- 
lásos életben felhasználja a mo- 
dern technika vívmányait, még pe- 
dig olyan eredménnyel, hogy erre 
felfigyelhetnének a mi rabbija ink

Olvasom
Egy b é c s i  m u n k á s  b e j e le n t e t t e  

a z  i l l e t é k e s  h a tó s á g  e lő t t ,  h o g y  f e -  
l e s é g é v e l  é s  k é t  é v e s  f iá v a l  k i lé p  
a r ó m a i k a t h o l ik u s  e g y h á z  k e b e -  
lé b ő l ,  d e  n e m  v e s z  f e l  m á s  v a l lá s t ,  
s z ó v a l  f e l e k e z e t n é lk ü l i  l e s z .  A  h a -  
tó s á g  c s a k  a  s z ü lő k  k i t é r é s é t  h a g y -  
ta  jó v á , a  g y e r e k é t  n e m , m e r t  a  
t ö r v é n y  é r t e lm é b e n  v a l lá s t  c s a k  
s z a b a d  a k a r a tb ó l  l e h e t  v á l to z ta t -  
n i, m á r  p e d ig  e g y  k é t  é v e s  2rye-  
r e k n e k  n in c s  s z a b a d  a k a r a ta . F e l-  
le b b e z é s  fo ly t á n  a v a l lá s -  é s  k ö z -  
o k t a tá s ü g y i  m in is z te r  e l é  k e r ü lt  
a z  ü g y , a k i  n a g y o n  é r d e k e s  é s  a  
jö v ő b e n  p r e c e d e n s ü l  s z o lg á ló  h a tá -  
r o z a to t  h o z o t t . E s z e r in t  a  k é t  é v e s  
g y e r m e k  ú g y  t e k in t e n d ő , m in th a  
a p já n a k  a  k a t h o l ik u s  e g y h á z b ó l  
v a ló  k i l é p é s e  u tá n  s z ü le t e t t  v o ln a .  
A  fiTvermek t e h á t  —  e  h a tá r o z a t  
é r t e lm é b e n  —  f e le k e z e t n é lk ü l in e k  
s z ü le t e t t .  M á s s z ó v a l  e z  a n n y it  j e -  
l e n t ,  h o g y  a b é c s i  h a tó s á g o k  a  f e -  
l e k e z e t n é lk ü l i s é g e t  is  k ü lö n  v a l lá s -  
n a k  t e k in t ik .

Olvasom
hogy egy erdélyi falusi zsidót 

minden komolyabb ok nélkül le- 
tartóztattak, mire a falu egész la-

batoii, dec. í2־én a dohányuccai 
templom jobb hajójának fe lü lrő l 
számított negyedik padjában fé rfi 
kíséretében egy hölgy végighall־ 
gáttá a szombati muszáfimát. A 
körülötte ülő uraknak semmiféle 
kifogásuk nem volt ez ellen. Vagy 
azért, mert nagy áhítatukban nem 
vették észre a hölgyet, vagy azért, 
mert nagyon is észrevették, — t. 
i. igen csinos volt. Ilyenkor Wos- 
ner főtisztnek másféle dolgai van- 
nak.

Olvasom
h o g y  r ö v id e s e n  f e lé p ü l  a z  e ls ő  

z s id ó  r á d ió le a d ó  á llo m á s . A  p o r o sz  
z s id ó k é  a z  e ls ő s é g  é r d e m e , a k ik  a  
p á r  h é t  m ú lv a  f e lá l l í t a n d ó  le a d ó  
á llo m á s o n  z s id ó  v a l lá s o s  ta r ta lm ú  
m ű so r t  a k a r n a k  le a d n i .  V a llá s i  
s z e m p o n tb ó l ó r iá s i  j e le n t ő s é g e  le s z  
e n n e k  a  z s id ó  le a d ó á l lo m á s n a k , h i-  
s z é n  a r á d ió ta r s a s ó g o k  m ű s o iá n  a  
le g r i tk á b b a n  s z e r e p e l t e k  z s id ó  t é -  
m á jú  d o lg o k  é s  a  p é n t e k  e s t i  z s id ó  
i s t e n t is z t e le t e k  h e ly s z ín i  k ö z v e t i t é -  
s e  is  s o k s z o r  n e h é z s é g e k b e  ü tk ö -  
z o tt . A  m a g u n k  r é s z é r ő l  ő s z in té n  
i r ig y e l j ü k  a  p o r o s z  z s id ó k a t ,  a k ik  
v a l lá s i  é s  k u l tu r á l i s  p r o p a g a n d a  
c é l j a ir a  h a s z n á lh a t já k  f e l  r á d ió t ,  
e l le n t é t b e n  v e lü n k , a k ik  m é g  e -  
g y e t le n  k ö z v e t í t é s t  s e m  h a l lo t t u n k  
a  D o h á n y  u c c a i  t e m p lo m b ó l é s  a  
r á d ió v a l  s z e m b e n  p u s z tá n  e g y  jo -  
g u n k  v a n ;  b e lé p h e tü n k  a z  e lő f iz e -  
tő i so r á b a .

Olvasóm
hogy a technika bevonult a val- 

lásos életbe. Egy filade lfia i üres- 
biterianus templomban a szokásos 
prédikációk helyett — hangos fii-  
met játszottak, vallásos jelenetek- 
kel és gramofonon lejátszott zsol- 
tárokkal. Ha ennek ה modern tech­
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r é s z k e d e t t ,  h o g y  a  G o ld m a r k  te -  
r e m b e n  ta r to t t  H itv é d e lm i v a c so -  
rá n , a  h a l lg a tó s á g á t  is  m e g b o tr á n -  
k o z ta tó  m ó d o n  n y i la tk o z o t t ,  —  fé l-  
r e é r t h e t e t le n ü l ,  r ó la m , —  a  tá v o l-  
le v ő r ő l .

C s a k  ö r ö m m e l r e g is z tr á lh a to m ,  
h o g y  h a l lg a tó s á g a  ú r i, t i s z t e s s é g e -  
5en  g o n d o lk o z ó  e m b e r e k , a  le g s u -  
ly o s a b b a n  n y i la t k o z t a k  a  v i tá n a k  
i ly e n  f é r f ia t la n  m ó d já r ó l.

A  t ü r e le m n e k  is  v a n  h a tá r a . B e  
k e l l  j e le n t e n e m . S z e r k e s z tő  U r , 
h o g y  e  p i l la n a t t ó l  f o g v a  f e lm e n t v e  
é r z e m  m a g a m  m in d e n  z s id ó t  k ö te -  
le z ő  s z e m p o n t tó l  é s  a  to v á b b ia k é r t  
m in d e n  f e le lő s s é g e t  e lh á r í to k  m a -  
aram ról.

K iv á ló  t i s z t e le t t e l  
D R . K L Ä R  Z O L T Á N .

Olvasom
S ó s  E n d r e , a  f ia ta l  p u b lic is ta  

e g y ik  le g u tó b b  m e g j e le n t  c ik k é b e n  
a  M id r á sb ó l id é z . E z  a n n á l c so d á -  
la to s a b b , m e r t  n é h á n y  h é t t e l  e z -  
e lő t t  a  s o k a t  s z e r e p lő  p u b lic is ta  
s a jn á lk o z v a  á l la p íto t ta  m e g , h e g y  
n a g y o n  k e v é s  z s id ó  tu d á s  f e le t t  
r e n d e lk e z ik .  Ú g y  lá t s z ik ,  a  h i t v é d e l -  
m i e lő a d á s o k  a n n y ir a  k im ű v e lt é k  
z s id ó  tu d á s á t , h o g y  m á r  a  M id rá s-  
b ó l is  m e r  id é z n i ,  h o lo t t  e g y  f e le -  
k e z e t i  v e z é r f é r f iu ,  a k i é v e k  ó ta  ír  
c ik k e k e t  a  z s id ó  la p o k b a , s z e r é -  
n y e n  c s a k  a ״  s z id e r l i“ -b ő l  v e s z i  
id é z e t e it .  M e g je g y z e m , h o g y  a  M id -  
r á s  s z ó  n a g y o n  d iv a to s  v o l t  P e s t e n  
e g y id ő b e n , m ik o r  a  S z u la m jt  tá b lá s  
h á z a k  m e l le t t  m e n t . E b b e n  a  d a -  
r a b b a n  d a lo l j a  k é r k e d v e  a  z s id ó  
k é r ő , h o g y ״  a  M id r á s t  k iv ü lr ő l  tu -  
d o m ‘*. S ó s  E n d r e  p á r  h é t  a la t t  o -  
ly a n  b á m u la to s  g y o r s a n  h a la d t  e -  
lő r e  a  z s id ó  tu d o m á n y o k b a n , h o g y  
m á r a  M id r á s  m é ly s é g e ib ő l  k i  tu -  
d o tt  h a lá s z n i  e g y  g y ö n g y s z e m e t .

k ó s s á g a  d e p u tá c ió b a  m e n t  a  h a tó -  
S á g o k h o z  a  k is z a b a d ítá s a  é r d e k é -  
b e n . O k : a  z s id ó  s z ív e s s é g b ő l  z s i-  
r á lta  a  fa lu  m in d e n  la k o s á n a k  a  
v á lt ó j á t ,  h a  te h á t  n e m  k e r ü l  sz a -  
b a d lá b r a , m in d e n  e g y e s  v á l t ó t  m e g -  
ó v a to ln a k  é s  a z  e g é s z  f a lu  tö n k r e -  
m e g y . E z  a  k is  e s e t  m e g v i lá g í t j a  
a jó m ó d ú  f a lu s i  z s id ó  ig a z i  sz e r e -  
p é t , a k i  s a j á t  a n y a g i  h e ly z e t é t  is  
k o c k á z t a t j a ,  h o g y  e m b e r tá r s a in  s e -  
g it s e n . D e  e z  a  tö m e g e s  d e p u tá c ió  
m e g m u ta t ja  a z t  is , h o g y  a  p a r a s z t  
v a ló já b a n  n e m  a n t is z e m ita  s le g -  
feljebb a  le lk e t l e n  a g itá c ió  t e h e t i  
a z z á .

Nem  olvasom
. . . D r . S z e g ő , a  s z é k e s f e h é r -  

v á r i  íz r . h ik ö z s é g  a le ln ö k e ,  m e g -  
r á z ó  e r e j ű  b e s z é d e t  ta r to t t  a r r ó l,  
m ily e n n e k  n e m  sz a b a d  e g y  r a b b i-  
n a k  le n n i .  V á j jo n  k ir ő l  m in tá z ta  
o ly  m e g d ö b b e n tő  p r e c iz i tá s s a l  e z t  
a  n e g a t ív u m o t?

Olvasom
K e d v e s  S z e r k e s z tő  U r a m !

A  H e v e s i  F e r e n c  ü g y b e n  e d d ig  
s o h a  n e m  lé p te m  á t  a z t  a  h a tá r t ,  
a m e ly e t  s p o n tá n  v o n ta m  m a g a m  
e lé ,  —  m e r t  m in d ig  t e k in t e t t e l  v o l-  
ta m : a  p a p i m iv o ltá r a .

E n n e k  a la p já n  f é lv e  ó v a k o d -  
ta m  m in d e n  s z e m é ly i  j e l l e g ű  k r i-  
t ik á t ó l ,  a m it  k ö n n y e n  m e l lő z h e t -  
t e m  a z é r t  is , h is z e n  a  t é n y e k  f e l -  
tá r á s a  m á r  m e g s e m m is ítő  e r ő v e l  
h a t o t t  é s  a  c s e le k e d e t e i  b e s z é d e -  
s e b b e k  m in d e n  k r i t ik a i  m e g j e g y -  
z é s n é l .

A  F ő t is z t e le n d ő  R a b b i u r  e z z e l  
s z e m b e n  k ö v e t k e z e t e s e n ,  e g y  r a b -  
b ih o z  m é lta t la n  m ó d o n  á l l í t j a  b e  
h ív ő i  e lő t t  c s e le k e d e t e m  r u g ó it  é s  
e g é s z e n  m in ő s í th e t e t le n  h a n g o n  
a p o s z tr o fá l .  L e g u tó b b  o d á ig  m e ­
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I Bettlen-téri tenpl■ ■ 
felavatása

P é n t e k  e s t e  a v a t tá k  f e l  ü n n e -  
p é ly e s  k ü ls ő s é g e k  k ö z ö t t  a z  ú j j á -  
a la k í t o t t  B e t h le n - t é r i  te m p lo m o t .  

A z  ú j j á é p í t é s  n e h é z , m ű v é s z i  f e l -  
a d a t  e lé  á l l í to t ta  B a u m h o r n  L íp ó t , 
a z  is m e r t  t e m p lo m é p ité s z  k iv á ló  
ta le n tu m á t . B a u m h o r n  e z t  a  f e l -  
a d a to t  f é n y e s e n  o ld o t ta  m e g  s a  
b ib l ia i  B e c a lé l  m é ltó  u tó d já n a k  b i-  
z o n y u lt  e z z e l  a z  a lk o tá s s a l ,  m e ly  
a z  e s z te r g o m i z s in a g ó g á v a l  m e g -  
k e z d e t t  tö b b  é v t iz e d e s  te m p lo m -  
é p ítő i  p á ly á já n a k  u j  é s  s ik e r e s  
á llo m á s á t  j e le n t i .

A z  a v a tá s i  ü n n e p é ly e n  m e g je -  
le n t  a z  e g é s z  e lö l j á r ó s á g  S te r n  S a -  
m u e ln ö k k e l  a z  é lé n . A  k ö z ö n s é g  
a  te m p lo m  f ő b e já r a tá h o z  v o n u lt ,  
a h o l  E p p le r  E r z s ik é  d ís z e s  b á r -  
s o n y p á r n á n  ta r to t ta  a te m p lo m  
s z é p e n  c iz e l lá l t  k u lc s a it ,  B a u m -  
h o r n  m ű é p ít é s z  v e t t e  f e l  a  k u lc s o -  
k á t  s n é h á n y  s z ó  k ís é r e t é b e n  —  
u ta lv a  a rra , h o g y  e z  im m á r  a  h a r -  
m in c a d ik  te m p lo m , a m e ly e t  t e r v e -  
z e t t  —  á t n y ú j t o t t a  a z o k a t  H a jd ú  
M a r c e ll  d r. e ln ö k h e ly e t t e s ,  s z e r -  
ta r tá s ü g y i  e lö l já r ó n a k . H a jd ú  M a r-  
c e l l  dr׳> r ö v id , s z iv b e m a r k o ló  b e -  
s z é d  k e r e t é b e n  n y ito t ta  k j  a  te m -  
p lo m  a j ta j á t :

—  M e g n y ito m  e z e k e t  a z  a j tó -  
k á t  —  m o n d o tta  — h o g y  a z o k  so -  
h a  tö b b é  b e  n e  z á r u lja n a k . L e -  
g y e n  e z  a te m p lo m  a z  e g y  I s te n  
h a j lé k a ,  a m e ly  f e le k e z e t k ü lö n b s é g  
n é lk ü l  n y itv a  v a n  m in d e n k i sz á  
m á r a , a k i s z iv é v e l  k e r e s i  a z  Ts- 
te n t .

A  k ö z ö n s é g  e z u tá n  b e v o n u lt  a 
d ís z e s e n  ú j j á a la k í t o t t  t e m p lo m b a ,  
a h o l S c h w a r z  B e n ja m in  d r . k ö r z e -  
t i r a b b i m o n d o tt  m a g a s  s z á r n y a -

R é g e b b e n  m e g ír ta m , m o s t  c s a k  m e g -  
is m é t le m , h o g y  a  M id r á sb ó l c s a k  
a n n a k  i l l i k  id é z n i ,  a k i  le g a lá b b  t iz -  
e z e r  ó r á t  fo r d íto t t  e r e d m é n y e s e n  
a  h é b e r  ta n n lá s r a . S ó s  E n d r é n e k  
a z t  h is z e m , p á r  e z e r  ó r á ja  h iá n y z ik  
m é g  a  t íz e z e r h e z ,  s  h o g y  m é g is  i-  
d é z , a z  m in d e n e s e t r e  im p o n á ló  b iz -  
to n s á g r a  v a l l .

J Á T S S Z U N K  K IS  S Z ÍN H Á Z A T . 
Ir ta :  M ic k ó  n é n i .  (D r . C s e r g ő  H n -  
g ó n é .)  C s e r g ő  H u g ó  d r. a  k itű n ő  
Író  f e le s é g e ,  a k i  a  g y e r m e k v i lá g •  
b á n  m a g a  i s  k ö z k e d v e l t s é g n e k  o r -  
v e n d ő  Író n ő ״ , J á ts s z u n k  k is  s z in -  
h á z a t “ c ím e n  g y ű j t ö t t e  k ö n y v b e  
g y e r m e k e k n e k  v a ló  k is  s z ín d a r a b -  
j a it .  A z  Író n ő  a  m a i g y e r m e k lé le k  
k itű n ő  is m e r ő j é n e k  b iz o n y u l  e z e k -  
b e n  a k is  j e le n e t e k b e n ,  m e ly e k n e k  
t é m á it  a z  is k o la  é s  a c s a lá d i  é le t  
k ö r é b ő l  v e s z i .  S z ív b ő l fa k a d t , ő -  
s z in te  Ír á so k  e z e k  a k is  a p r ó s á g o k .

A képekkel illusztrá lt könyv 
olcsóságánál fogva ajándéknak is 
nagyon alkalmas. Kedves hangú 
előszavát Farkas Imre, a kitűnő 
poéta irta. A könyv ára 2.80 pen- 
gő. Kapható minden könyvkereske- 
d é s b e n .

K U L T U R D É L U T Á N . A  V III. é s
IX . k e r ü le t i  n ő e g y le t e k  v a s á r n a p  
d é lu tá n  s ik e r ü lt  k u ltu r d é lu tá n t  
r e n d e z te k  a G o ld m a r k  te r e m b e n .  
A  n ív ó s  m ű so r b ó l k ie m e lj ü k  a 
G y e r m e k k ó r u s t ,  m e ly  G o tt s c h a ll  
k a r m e s te r  v e z e t é s é v e l  k itű n ő  p r o -  
d u k c ió t  n y ú j to t t .  N a g y  s ik e r e  v o lt  
F . F ü r th  M a r g it  Í r ó n ő n e k , a k i e g y  

s z é p  z s id ó  tá r g y ú  n o v e l lá t  o lv a -  
s o tt  f e l .  A  k u ltu r d é lu tá n  n a g y  s i-  
k e r e  R o s e n b e r g  S á n d o r  a g i l i tá s á -  
n a k  é s  l e lk e s  ü g y b u z g a lm á n a k  
ú ja b b  b iz o n y ít é k a .
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— Ezeknek a véleménye nem 
érdekel bennünket. Mi megyünk 
a magunk utján s egyrészt vigyá- 
zunk, hogy a költségvetés fel ne 
boruljon, másrészt olyan knlturá- 
lis és szociális alkotásokat hozunk 
tető alá, amelyekkel feltétlenül ki- 
érdemeljük a jövő generáció há- 
Iáját.

Meleg szavakkal üdvözölte ez- 
utcín cl betegségéből felépült Bloch 
Sándort, a Bész Jiszroél egyesület 
kitűnő elnökét, majd annak a re- 
ményének adott kifejezést, hogy 
eljön az idő, m ikor a zsidó fele- 
kezet más felekezetekkel egyen- 
rangú s minden ember ebben az 
országban testvér lesz.

Az elnök nagyhatású beszéde 
után Glückstahl Samu elnökhelyet- 
tes, az építésügyi osztály elöljáró- 
ja  ismertette a templomépités tör- 
ténetét. Elmondotta, hogy ezzel a 
templommal lezárult a nagy épít- 
kezések korszaka.

— Mindent megtettünk, amit 
megtehettünk. Erőnkön felül hoz- 
tünk áldozatokat. De büszke va- 
gyök ezekre az áldozatokra és az 
árkádok kövei egy szebb, ragyo- 
góbb jövendőről beszélnek nekem» 
amelyet a zsidóság munkájával és 
becsületes kötelesség teljesítésével 
meg is érdemel.

Ezután Stern Samu elnök egész- 
ségére ürítette poharát s kérte az 
Istent, hogy a magyar zsidóság 
számára sokáig tartsa meg az el- 
nököt, aki éjjel-nappal fáradha- 
tatlanul, bölcsen és nagy koncep- 
dóval dolgozk a hitközség javáért.

Végül Nagy Andor pénzügyi 
elöljáró szólalt fel és anekdótázó 
hangon előadott, jobbnál jobb 
viccekkel szórakoztatta a közön- 
séget, mely éjféltájban a legjobb 
hangulatban távozott a bankettről.

lásu avató beszédet s gyönyörű 
imában kérte Isten áldását a tem- 
plomra, a hívekre és mindazokra, 
ak ik  a templom felépítése körül 
érdemeket szereztek. Ezután Ab- 
rahamsohn Manó főkántor énekelt, 
amivel az avatási ünnep véget is 
ért.

Másnap, szombat este a VII. ke- 
rü le ti templomkörzet az u j tem- 
plom felavatását bankettel ünne- 
pelte meg a Sip utcai székházban.

A banketten mintegy háromszá- 
zan vettek részt, köztük a főváro- 
si zsidóság számos előkelősége. A 
halvacsora után tósztok követkéz- 
tek. Az első felszólaló Kovács 
Hermann, a VII. kerü leti tem* 
plomkörzet elnöke volt, aki hála- 
jának és köszönetének adott k i- 
fejezést, hogy a hitközség vezető- 
ségének önzetlen támogatása révén 
felépült végre a templom.

— önök, tisztelt Vezetőség - י  
mondotta — ezzel az alkotással be- 
Írták  nevüket a halhatatlanság 
könyvébe.

Ezután sorra egymásután üdvö- 
zölte Stern Samu elnököt. Glück- 
stahl Samu dr. elnökhelyettest, 
Kramer Miksát, Eppler Sándort, 
Baumhorn L ipót műépítészt.

Utána Stern Samu hitközségi 
elnök beszélt. Méltatta a templom- 
avatásnak ünnepi jelentőségét s 
megragadó szavakkal fe jtette ki, 
hogy a mai nehéz időkben a tem- 
plom nem csupán az áhitat hajié- 
ka, de sok gondnak, kétségbe- 
esésnek és szenvedésnek־ az enyhi- 
tője. Mégis sokan gáncsoskodnak 
és kritizá lnak. Persze azok emel- 
tek kifogást a templomépités el- 
len, akik le lk ileg távol állnak a 
zsidóságtól, nem jótékonykodnak 
és begubóznak előkelő v illá jukba, 
m ikor adót kellene fizetniük.
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Menora a sxéiceseQy&üsJ^an
Pár héttel ezelőtt avatták fel ünnepélyesen a new-yorki 

Szent János székesegyházat. Ennek a hatalmas méretű, di- 
szes templomnak egyik érdekessége és ékessége az a két 4—4 
méter magas bronzból és aranyból készült menora, mely az 
oltár két oldalán áll. A menorákat Adolf Ochs, zsidó lap- 
kiadó ajándékozta a templomnak. Ezek a világ legnagyobb 
menorái és az elsők, melyek egy katedrálisban találhatók.

A menorákat Manning  érsek avatta fel figyelemreméltó 
beszéddel. ״Ez az ajándék — mondotta többek között — úgy 
vallási, mint történelmi szempontból szép és jelentősé^eljes 
Kis lángjai itt a katedrád isban emlékeztetni fognak a régi idők 
templomának istentiszteleteire és szimbólumai lesznek az ó és 
az uj testamentum közötti kapcsolatoknak. ^

Az uj székesegyház lelkésze Mils H, Gates  ezeket mondta: 
 -Az ó testamentum korában a menora a világteremtés szim״
boluma volt. Középső karja a szombatot jelképezte, az  oldalsó 
karok a munka hat napját, melyeken Isten a világot teremtet- 
te. Minket a menora emlékeztetni fog mindarra, amit a zsidó- 
ságnak köszönhetünk. így elsősorban az egyetlen Isten eszmé- 
jére, aki mindent teremtett s aki minden alkotása felett őrkö- 
dik. De emlékeztetni fog arra is, hogy a zsidóság ajándékozta 
meg a világot a legszebb költészettel. Nincs a világirodalom- 
bán költő, aki az ó testamentum zsoltárosait, prófétáit és lát- 
nokait  túlszárnyalta volna.

Egyetlen istentiszteletben és liturgiában nincs olyan fel- 
emelő pillanat, mint az, amikor az egész gyülekezet egy em- 
bérként feláll és kórusban mondja:

—  Hadd dicsérjük az Örökkévalót, hadd dicsőitsük őt, aki 
kifeszitette fölöífünk az eget és megteremtette a földet, akinek 
dicsősége az egekig  ér. jósága szerteárad az egész világon. O a 
mi Istenünk, nincs más kívüle.

Azután ott vannak a különböző imák, amelyeket mi is 
felvettünk imakönyveinkbe. Ezek az imák a menorával együtt 
örökké emlékeztetnek bennünket a zsidókkal szemben fenn- 
álló tartozásunkra.

normálisabb időkben két évszázad 
alatt; jö tt a világháború ártatlan 
m illiók hekatombáival, végig se- 
pertek Európán a tróndöntő forrd- 
dalmak. megindult a Változás nagy 
folyamata, sodrában megrögzött 
konvenciókat, öröknek k ik iá lto tt 
értékeket, nagy garral lobogózott 
izmusokat görgetve a feledés, hűl-

Jt mécs melletí**90
Ez a r e g é n y  fo ly ta tá s o k b a n  

1909-b en  j e le n t  m e g  a z  E g y e n lő -  
s é g  h a s á b ja in , k ö n y v a la k b a n  a z o n -  
b á n  c sa k  m o st, a z  ir ó  h a lá la  u tá n  
lá to t t  n a p v ilá g o t . M e g ír á sa  óta  
tö b b  m in t  k é t  é v t iz e d  t e l t  e l , k ö z -  
b en  a n n v i m in d e n  tö r té n t , m in t
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lényes emberismerete, amelynek 
boszorkánykonyháján a derűs hu- 
mór, a finom szarkazmus és a meg- 
értő szeretet elemeiből gyúrja 
alakjait hús-vér emberekké. Vé- 
gül kitűnő konstruáló képessége,, 
amellyel nem egy főalak köré 
kristályosítja a cselekményt, de 
regénye főhősévé a két generációt, 
a jellegzetes figurák egész sora- 
bán megrajzolt zsidó társadalm at 
teszi. Livnicer bocher szerelmének 
és karrierjének  történetével paral- 
lel halad egy egész közösség min- 
dennapos életének a története. Egy 
sereg önállóan is megálló, de az 
egészbe művészien belekomponált, 
részlet — mint például az a gro- 
teszk humoru remek jelenet, mi- 
kor az éhesen nyomorgó Beer 
Bernátot a hitközség úgy ju tta tja  
kenyérhez, hogy hivatásos böjtö- 
lőnek teszi meg, vagy a műveltsé- 
gért rajongó Flesch hadnagy bér- 
lini utazásának páratlanul hű mii- 
liőrajza, a Talmud tanulás szépsé- 
geinek költői magaslatokon járó  
magasztalása, az egész regényen 
átcsillámló harmatos élményszerü- 
ség egy Istenáldotta nagy Írót re- 
vellálnak s feledhetetlen élmény״ 
nyé teszik ezt a könyvet.

Meg kell emlékeznünk még 
Újvári László és Imréről, a re- 
gényt ők adták ki (nem pedig az 
IMIT., amelynek elsősorban lett 

volna kötelessége!) s készülnek 
még kiadni néhány postbumus 
művet, amelyek egy sokat szén ve- 
dett és m éltatlanul mellőzött, ki- 
vételes nagy iró emlékének szol- 
gáltatnak majd fényes elégtételt.

V é r  A n d o r .

Szerkesztésért és kiadásért felel : 
Dr. KENÉZ-KUBLANDER EDE^

Neufeld Zoltán (Pannónia) nyomdai 
Budapest. VII., Rombach ucca 8 .

lám sirja felé, ez a könyv azonban 
fennakadt a nagy rostán, nem 
mosta el a pusztító áradat, friss, 
időálló, mindég u j maradt, mint 
minden valódi érték. Ezt elsősor- 
bán kell leszögezni Ú jvári Péter 
könyvéről s már csak az ellentét 
kiélezése kedvéért is érdemes a 
gigászi eseményekkel, melyek- 
nek távlatába helyeztük a re- 
gényt, m indjárt szembeállítani a 
regény tém áját, amely egy kis, el- 
dugott felvidéki falu zsidóinak és 
jesivájának óletét dolgozza fel.
Az ember kezébe veszi a könyvet, 
azzal a minden kuriózumnak ki- 
járó, obiigát érdeklődéssel, amely 
a jesivák világát körülbelül egy 
kalap alá vonja a botokud nége- 
rek életével, de alig olvas el né- 
hány oldalt, érzi, hogy varázslat 
alá került, amelytől nem egy köny- 
nyen szabadulhat. Az iró kézen 
fogja az olvasót, és bevezeti egy 
uj, ismeretlen világba, amely min- 
den exotikussága mellett is embe- 
ri világ. Azt se lehet mondani, 
hogy elsülyedt világ, m ert a fal- 
vakban még ma is ott él egymás 
mellett, egymással szemben a két 
zsidó generáció: a bigott, a tradi- 
ciók kínai falai mögé zárkózott, 
elfogultságokkal telitett, csodák- 
bán hivő öregeké és a mécs mel- 
lett nagyobb világosságra szomja- 
zó, a Talmud betürengetegén túl 
u j tudás tisztásaira vágyó fiatalok 
generációja.

Az uttörés érdeme, még egy 
regényt se tett jóvá. A mécs mel- 
lett azonban nemcsak úttörő, ha- 
nem vérbeli, jó regény is, amely 
Ízesen tiszta és megvesztegetően 
könnyed stílussal párosulva győzi 
le az olvasó tudatalatti huzódozá- 
sát a regény számára merőben ide- 
gén világával szemben. Azután fÖ­
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